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Beneficiary Module
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Startpunkt: Erasmus+ and European Solidarity Corps page

www.erasmusplus.at https://webgate.ec.europa.eu/erasmus‐esc/home/4



Öffnen des Projekts

 Bitte auf das Auge klicken. Achtung, Mauszeiger verändert nicht die Form! 
 Bitte warten Sie, es passiert kurze Zeit nichts!
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Übersicht
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Contacts
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Contacts neu 1
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Contacts neu 2
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Titel und Inhalt
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Hochladen der Daten in BM

 Alle Daten (inkl. Daten der Institutionen) zu einer Mobilität werden in 
einer Zeile erfasst und hochgeladen.

WARUM?
 Berechnung der Höhe der Unterstützung (Import‐>Export)
 Versand der Links zu den Participant Reports
 Status der Participant Reports (Requested/Submitted)

‐ Wichtig für Restzahlung an Studierende (Voraussetzung)
‐ Solange BM nicht funktioniert, kann Restzahlung auch ohne übermittelten 
Bericht erfolgen.

 Achtung beim Löschen von Mobilitäten! Referenz zum Participant Report 
wird dadurch auch gelöscht.
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.xls‐Datei zum Hochladen
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Data Dictionary

 Im Data Dictionary werden die Inhalte der einzelnen Felder erklärt und die 
notwendigen Formatanforderungen angeführt.

 Getrennte Auflistung für SMS/SMT und STA/STT
 Eintragungen im Upload‐File müssen diesen Vorgaben entsprechen, sonst 
funktioniert der Upload nicht!

 Data Dictionary enthält auch Referenztabellen (z.B. EDUCATION_LEVELS, 
LANGUAGES, EDUCATION_FIELDS,…)
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Data Dictionary

 Field/Section name: Name des Feldes (der Spalte im Upload‐File)
 Data domain: vorgeschriebenes Format
 Field explanation: Erklärung zum Feldinhalt
 Functional behavior: Erklärungen zu „Auswirkungen“ des Feldes
 Field Availability Rules: manche Felder werden nicht immer angezeigt
 Editable: gibt an, ob der Feldinhalt veränderbar ist oder nicht (bezieht sich 
auf GUI)

 Mandatory: Pflichtfeld Ja/Nein
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Data Dictionary
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Data Dictionary
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 Referenztabelle
 Bitte immer den Code in das Import‐File
eintragen!



Data Dictionary

www.erasmusplus.at17

 Referenztabelle
 Steht manchmal auch direkt in der Spalte
[Data Domain]



Data Dictionary

 BOOLEAN: YES; NO
 DD‐MM‐YYYY: Datumsangaben IMMER mit Bindestrich! (Feld als Text 
formatieren)

 DECIMAL(10,2): Dezimalzahl unter Angabe der max. Länge und Anzahl der 
Kommastellen

 INTEGER(10): Ganzzahl (keine Kommastellen) unter Angabe der max. 
Länge

 CHAR(400): Bei freien Textfeldern ist in der Klammer die maximal mögliche 
Zeichenanzahl angegeben.
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Data Dictionary

 Diese Felder müssen/dürfen NICHT ausgefüllt werden:
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Data Dictionary

 Manche Felder werden in Abhängigkeit der Eingabe in einem anderen Feld 
automatisch gefüllt. 
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Data Dictionary Aufbau: allg. Informationen zur Mobilität

 Allgemeine Informationen zur Mobilität
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Data Dictionary Aufbau: Informationen zur Person

 [Participant ID]: Eindeutige ID der Studierenden, ESI kann auch hier 
eingetragen werden

 [European Student Identifier]: ID lt. Definition
urn:schac:personalUniqueCode:int:esi:at:<matrikelnummer> 
oder
urn:schac:personalUniqueCode:int:esi:<scope>:<id>

 [Learning agreement identifier]: derzeit noch nicht verknüpft
 [Participant Date of Birth]: Bitte das Format DD‐MM‐YYYY beachten!! Ggf. 
in Excel die Voreinstellung ändern oder als Textfeld formatieren, ansonsten 
ändert Excel automatisch auf . statt –

 [Field of Education]: nur die 4 stelligen Codes sind zulässig! (führende Null)
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Data Dictionary Aufbau: Informationen zu den Reports
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 Nicht ausfüllen, wird von BM ergänzt!



Data Dictionary Aufbau: Informationen zu Credits
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 Bitte immer ausfüllen, da in AT Mindestleistung von 3 ECTS‐Credits/Monat gefordert!



Data Dictionary Aufbau: Informationen zu Institutionen
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Data Dictionary Aufbau: Informationen zu Institutionen
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 [Sending Organisation ID] vs. [Sending Organisation OID]

‐ Sending Organisation ID: Muss pro Projekt eindeutig sein.
‐ Muss von Ihnen vergeben werden und kann (prinzipiell) frei gewählt werden.
‐ Erasmus Code sollte dafür verwendet werden.

‐ Sending Organisation OID: Muss in allen Projekten eindeutig sein.
‐ Ist durch ORS vorgegeben und kann NICHT frei gewählt werden!
‐ Wenn in [Sending Organisation Erasmus Code] der Erasmus Code angegeben 
wird, wird OID automatisch ergänzt und vice versa.



Data Dictionary Aufbau: Informationen zu Institutionen
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Data Dictionary Aufbau: Informationen zu Institutionen
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 [Receiving Organisation ID] vs. [Receiving Organisation OID]

‐ Receiving Organisation ID: Muss pro Projekt eindeutig sein.
‐ Muss von Ihnen vergeben werden und kann (prinzipiell) frei gewählt werden.
‐ Erasmus Code sollte dafür verwendet werden.

‐ Receiving Organisation OID: Muss in allen Projekten eindeutig sein.
‐ Nur wenn vorhanden (Unternehmen bei SMT müssen keine OID haben)
‐ Ist durch ORS vorgegeben und kann NICHT frei gewählt werden!
‐ Wenn in [Receiving Organisation Erasmus Code] der Erasmus Code angegeben 
wird, wird OID automatisch ergänzt und vice versa.



Data Dictionary Aufbau: Informationen zu Institutionen
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 Wenn [Receiving Organisation OID] und [Sending Organisation OID] 
angegeben wird, dann werden einige Felder aus dem ORS abgerufen und 
beim Upload ergänzt und müssen nicht eingetragen werden. Daher, wenn 
OID vorhanden, tragen Sie immer die OID ein! Oder den Erasmus Code.



Data Dictionary Aufbau: Informationen zu Stadt/Land
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 [Sending City] / [Receiving City]: Wird aus den Angaben zur Institution 
befüllt, kann aber bei Abweichung überschrieben werden.

 [Outer‐most Region]: nicht von Belang in AT



Data Dictionary Aufbau: Informationen zu virtuellen Angeboten
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 [Blended Intensive Programme ID]: Derzeit noch nicht verfügbar.
 [Virtual Component Description]: Soll bei BIPs aus deren Beschreibung 
übernommen werden

 [Virtual Component Timing]: Aus Vorgaben auswählen (vorher, 
während,….)



Data Dictionary Aufbau: Informationen zu Entfernungen

www.erasmusplus.at34

 [Distance Band]: nicht von Belang in AT bei Prog. Countries
 [Main means of transport]: Aus Vorgaben auswählen
 [Sustainable means of transport (green travel)]: entsprechend der Auswahl 
bei [Main means of transport] wählt das BM hier YES/NO automatisch aus.

 [Real distance in km]: Angabe lt. Distance Calculator



Data Dictionary Aufbau: Informationen zur Dauer
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 Gelb markiert = Daten müssen eingetragen werden (falls zutreffend)
 Nicht markiert = wird vom BM berechnet
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zum
 Budget
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 Gelb markiert = Daten müssen eingetragen werden (falls zutreffend)

 Nicht markiert = wird vom BM berechnet



Data Dictionary Aufbau: Kommentar
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 Bitte nur wirklich wichtige Informationen angeben. 



Data Dictionary Staff Mobility
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 Keine großen Änderungen im Vergleich zu MT+.
 Aufbau und neue Felder analog zu SMS/SMT.



www.erasmusplus.at39



Erster Zwischenbericht
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Erster Zwischenbericht ‐ weiterer Ablauf

 Danke an alle, die den Zwischenbericht rechtzeitig eingereicht haben!
 Weitere Schritte:

‐ Zwischenabrechnung und ggf. Auszahlung der zweiten Rate oder Rückforderung
‐ Mittelumverteilung und Ausstellung von Zusatzvereinbarungen

 Wenn per 31.10.2021 noch nicht 70% der ersten Rate ausbezahlt waren kann ein 
weitere Zwischenbericht eingereicht werden
‐ Vereinfachtes Formular in Kürze unter 
erasmusplus.at/de/hochschulbildung/mobilitaet/mein‐laufendes‐projekt‐ka131

‐ Anforderung der zweiten Rate
‐ Keine Anforderung von Zusatzmitteln möglich
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Häufige Fragen zur 
Abwicklung von 
KA131
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Verwendung von Logo und Disclaimer

 Logo – EU‐Emblem mit dem Zusatz „Funded by“ bzw. „Co‐funded by the
European Union 
 Downloadbar unter: 
https://ec.europa.eu/regional_policy/en/information/logos_downloadcenter

 Disclaimer
‐ "Dieses Projekt wurde mit Unterstützung der Europäischen Kommission 
finanziert. Die Verantwortung für den Inhalt dieser Veröffentlichung trägt 
allein der Verfasser; die Kommission haftet nicht für die weitere Verwendung 
der darin enthaltenen Angaben."
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Vorbereitende Sprachkurse

 Können gefördert werden, wenn sie fixer Teil des Aufenthalts sind
‐ An der Gastinstitution
‐ Außerhalb der Gastinstitution, wenn der Sprachkurs ein relevanter Teil der 
Mobilität ist

‐ Zeitraum zählt für die Berechnung der Mindest‐ECTS‐Credits
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Green Travel

 Als nachhaltige Verkehrsmittel gelten: Zug, Bus, Fahrgemeinschaften, 
Fahrrad und sonstige nachhaltige Verkehrsmittel
‐ Schiff zählt nicht als nachhaltiges Verkehrsmittel
‐ Achtung! Abweichung zu Annex III

 Für „Green travel“‐Förderung muss mehr als die Hälfte der Strecke mit 
nachhaltigen Verkehrsmitteln zurückgelegt werden.
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Green Travel

 Personalmobilität
‐ bei Auszahlung der Pauschalen: höhere Pauschale
‐ bei Dienstreiseabrechnung: Hochschule kann höhere Pauschale abrechnen, 
Personal erhält aber keine Pauschale sondern die (höheren) Kosten werden 
gedeckt
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Verlängerungen von Aufenthalten

 Frist für Beantragung kann von der Hochschule festgelegt werden
‐ Während der ursprünglichen Mobilität

 Learning Agreement
 Zuschussvereinbarung für die Verlängerung
 Mit und ohne finanzielle Förderung möglich

‐ Gleichbehandlung muss sichergestellt sein
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Kurzzeitmobilitäten

 Virtuelle Komponente ist verpflichtend
‐ Ausnahme: Doktoratsstudierende
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Bestätigung des Aufenthalts

 Studienaufenthalte: Transcript of Records 
 Praktika: Traineeship Certificate
 Lehr‐ und Fortbildungsaufenthalte: unterschriebene Bestätigung der 
Aufnahmeeinrichtung
‐ Name der Teilnehmerin/des Teilnehmers
‐ Zweck der Aktivität
‐ Start‐ und Enddatum
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Aufruf 2022 (vorläufige Informationen)
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Aufruf 2022 (vorläufige Informationen)

 Antragsfrist KA130 und KA131: 23. Februar 2022, 12 Uhr MEZ
 Projektstart: 1. Juni 2022
 Projektdauer: 26 Monate
 Budget: 21,6 Mio für KA131
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Aufruf 2022 – Änderungen in KA131 (vorläufige Informationen)

 Fortbildungsmobilität: Konferenzen wieder explizit ausgeschlossen
 Änderung bei den Regionen für Internationale Mobilität:

‐ Zum Teil neue Bezeichnungen und Gruppierungen
‐ Für KA131 relevant: Aus Region 5 wird Region 13
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Weitere Webinare – KA131

 Webinar: Erasmus+ Sprechstunde KA131

2.12.2021, 15:00‐16:00 Uhr

 Webinar: Erasmus+ Online‐Forum zu Blended Intensive Programme 
14.12.2021, 14.00‐15.30 Uhr
‐ Für Hochschulen, die im Projekt 2021 ein BIP genehmigt bekommen haben.

www.erasmusplus.at54



Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit!
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Elmar Harringer, Angelika Zojer
Internationale Hochschulkooperation, Erasmus+ Hochschulbildung
hochschulbildung@oead.at
Wien, 24. November 2021
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